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Bivši governer Cox se je 
izjavil za odpravo 

prohibicije 
Columbus, Ohio, 7. junija. Tu 

se je včeraj vršilo zborovanje 
zastopnikov demokratske stran-
ke za državo Ohio. Pri tem je 
skoro prišlo do konflikta med 
bivšim governer jem James Cox 
in med bivšim kongresmanom 
Martin L. Davey. Cox se je izja-
vil, da bo on deloval za odpravo 
18. amendmenta iz ameriške 
ustave, dočim je Davey orgiral 
demokrate, naj se ne pečajo s 
prohibicijskim vprašanjem, ker 
bo to ustvarilo spor v stranki sa-
mi. S tem, da je bivši governer 
James Cox odločno nastopil za 
odpravo 18. amendmenta, je 
menda hotel namigniti, da bi 
bil demokratični kandidat za 
predsednika v letu 1932, in si-
cer z geslom, da se odpravi pro-
hibicija. Izjavil je, da letos ne j 
bo kandidat za governerja ali 
za senatorja, toda da se bo akti-! 
vno udeleževal kampanje. Toda 
ker se jel začel zanimati za zade-
ve stranke, se splošno smatra, 
da bi Cox rad postal predsed-j 
ni-ški k a n d i d a t demokratične! 
.stranke v letu 1932. Cox je iz-
javil, da ko so Z edin jene države 
upeljale prohibicijo, da so šle od 
enega ekstrema do druzega. En 
ekstrem je bil saloon, drugi je 
prohibicija. Najti se mora sred-
nja pot, ki naj odpravi napačno 
ekonomijo, kot jo izvaja repu-
blikanska stranka in ki naj od-
pravi graft in korupcijo v Zed. 
drŽavah. Proti prohibiciji se je 
na zborovanju demokratov izja-
vil tudi bivši zvezni senator At-
le*e Pomerene. 

—T O— . 
Napad na bolgarskega 

škofa z bombami 
Sofija, 7. junija. — Včeraj je j 

bil vprizorjen poskus, da se 
umori nadškofa v tem mestu, 
Štefana. Napad se je izjalovil, 
dočim so napadalci pobegnili. 
Nadškof se je vračal v glavno 
mesto z dežele, kjer je imel raz-
ne cerkvene obrede, ko je bil 
napaden pet milj pred glavnim 
mestom. Policija je aretirala 
nadškofovega šoferja in zaple-
nila avtomobil, na kar je bil 
nadškof prisiljen hoditi peš pet 
milj do mesta. Pozneje se je 
policija opravičila pri škofu. 
Zrakoplov s 15 potniki 

padel v vodo 
Boston, 7. junija. — Ko je 

včeraj Odpeljal neki zrakoplov 
proti New Torku s 15 osebami 
na krovu, je v višini sto čev-
ljev odpovedal motor in je zra-
koplov padtel v dešet čevljev glo-
boko vodo. Pri tem je utonil 
eden izmed potnikov, dasi je bi-
la pomoč takoj na mestu. 
Devet ubitih radi strupe-

nega alkohola 
New York City, 7. junija. — 

Tekom zadnjih 24 ur je v treh 
Različnih bolnicah tega m e s t a 
Umrlo devet oseb na strupenem j 
alkoholu. Zdravstvene oblasti 
ho prepričane, da je nekdo spra-
vil lesni alkohol v promet. 

Prodaja sladkorja 
Pred več tedni so zvezni pro-

hibicijski agenti zaplenili v Ak-
*"onu 100.000 funtov takozvane-

"koruznega sladkorja," trdeč 
da se je sladkor rabil za izde-
lovanje žganja. Zvezni komisar 
^onahen je pa odredil, da se 
'nora sladkor vrniti lastnikom, 
W niso i m e l i prohibicijski 
^gentje pravega varanta. Vmes 
•1e Pa posegel zvez. sodnik West, 
k' bo to stvar končnoveljavno 
°dločil. 

Zanimive vesti o dogodkih 
v slovenskih naselbi-

nah Amerike 
V Cannon City, Colorado, je 

umrla Jennie Sluga. Zapustila 
je soproga in dva sinova. Bila je 
jako priljubljena v naselbini. 

V Milwaukee, Wis., je premi-
nul mladi rojak Frank Pugelj, 
sin znane Pugeljnove družine, ki 
je svoje ča,se bivala v Calumetu, 
Mich. Bolehal je dolgo časa. 
Istotam je umrl rojak John Lo-
zar, star 59 let, ki je bival v Mil-
waukee 40 let. Bil je ustanovi-
telj več slovenskih društev. 

V Frontenac, Kans., je umrl 
jako dobro poznani rojak Frank 
Markovič, ki je dolgo časa bole-
hal za neozdravljivo boleznijo. 
Doma je bil iz št. Ruperta na 
Dolenjskem. 

V Sheboygan, Wis., je umrl 
Ignac Kregel, eden najstarejših 
naseljencev v onem mestu. Za-
pušča ženo. Star je bil 56 let. 
In v bližnjem Port Washington, 
Wis., je umrl Filip Skrubi, do-
ma iz Ljubnega v Savinjski do-
lini, ki zapušča ženo, tri sinove 
in eno hčer. 

Težko je bil poškodovan v 
rudniku na Calumetu, Mich, ro-
jak Jakob Verščaj. Zgubil je de-
sno nogo pod kolenom in tudi 
leva je v nevarnosti. Nesrečnež 
je prišel pred enim letom iz 
stare domovine. Doma je bil iz 
Otovca pri Črnomlju, kjer je bil 
nekoč župan. 

V Olean, N. Y „ so ustanovili 
pred kratkim novo slovensko 
podporno društvo, ki se je pri-
klopilo k S. N. P. J. 

o 

Zdravilo, ki je povzročilo 
mnogo smrti 

Berlin, 7. junija. V splošni 
bolnici v Luebeeku, Nemčija, 
so s precejšnjim uspehom pre-
izgušali neke nove vrste serum, 
ki naj bi ozdravil j etiko. V ne-
ko drugo bolnišnico so te dni 
pripeljali mnogo jetičnih otrok, 
da preizkusijo novi serum na 
njih. Toda to je postalo uso-
depolno za otroke. Dosedaj je 
umrlo že 24 otrok v bolnišnici, 
potem ko so dobili omenjeni se-
rum od zdravnikov. Oblasti so 
takoj uvedle obsežno preiskavo. 

Političnega škofa bodo 
menda zaprli 

Washington, 6. junija. Pozna-
ni metodistovski škof James 
Cannon, k a t e r e g a zaslišanje 

i pred senatnim odborom se vrši 
že več dni, je danes odšel iz pro-

| štorov, kjer se je zaslišanje vr-
| šilo, potem zopet ni hotel odgo-
varjati na stavljena vprašanja, 

j Senator Walsh iz Montane se je 
j izjavil, da je škof Cannon s tem 
razžalil senat in predlagal, da 
se škofa kaznuje. Vendar se ne 
bO ničesar odločilo, dokler se ne 
vrne predsednik preiskovalnega 
senatnega odbora, senator Cara-
way, v Washington. 
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Miss Perdan 
Miss Perdan, h č e r k a obče 

znane slovenske družine Mr. in 
Mrs. Rudolf Perdan iz 933 E. 
185th St., danes graduira na 
Baldwin-Wallece College v Be-
rea, Ohio. Miss Perdan je znana j 
ne le v Clevelandu, temveč tudi 
po drugih naselbinah kot dovr-
šena pevka sopranistka ter kla-
virska umetnica. Na visoki šoli 
se je učila glasbe in drugih zna-
nosti. Naše najiskrenejše čestit-
ke nji in njenim staršem! 

* Mesto Boston ima 780.851 
prebivalcev, in je torej 9. mesto 

i v Ameriki. 

Predsednik Hoover ne bo 
izročil senatu tajno 

korespondenco 
Washington, D. C. 7. junija. 

— Predsednik Hoover je danes 
odklonil izročiti senatnemu od-
seku za zunanje zadeve kores-
pondenco, ki je nastala, predno 
se je sklicala londonska morna-
riška konferenca. Državni taj-
nik Stimson je tozadevno obve-
stil načelnika senatnega odbo-
ra, senatorja Boraha in obenem 
v pismu pristavil, da v tej ko-
respondenci ni nobenih nepo-
trebnih tajnosti in nobenih ob-
ljub, ki bi dajale Zedinjenim dr-
žavam kake obveznosti, razen 
tega, kar so ameriški delegati 
potrdili na konferenci v Londo-
nu. Hoover sporoča senatu, da 
se je tudi predsednik Washing-
ton branil izročiti senatu tajno 
korespondenco, in da je pred-
sednik Harding storil enako v 
letu 1922, ko se je v Washing-
tonu vršila razoroževalna kon-
ferenca. Izročitev omenjene ko-
respondence je zahteval sena-
tor Johnson iz Californije, ki 
nasprotuje potrditvi mornariš-
ke pogodbe. Senator Borah je 
sklical za pondeljek konferenco 
senatorjev, ki so člani senatne-^ 
ga odseka za zunanje zadeve,; 
da se odsek posvetuje, kaj sto-
riti. 

Knausova dvorana 
Poznana in priljubljena Knau-

sova dvorana v Clevelandu je 
bila te dni na novo dekorirana 
in je sedaj jako prijazna za zbo-
rovanja in razne enake priredit-
ve. 

Brzojavna postaja 
Neki ropar je prišel v urad 

brzojavne postaje Postal Tele-
graph Co. na 4900 Euclid Ave., 
kjer je zvezal d v a uradnika, 
vzel $680.00 in se odpeljal z av-
tomobilom. 

Standard Oil družba se je 
pobotala s svojo veliko 

nasprotnico 
Konec prepirom je nastal med 

Standard Oil Co. in med Royal 
Dutch Shell Co. Obe kompani-
ji prodajati gasolin in enake 
orodukte ter sta se borili na živ- • 
ljenje in smrt tekom zadnjih 
dveh let. Shell družba se bo 
združila s Standard Oil družbo, 
in sicer iz vzroka, ker pričaku-
jeti potem dobiti od neke nem-
ške družbe več patentov glede 
kemičnih produktov. Boj med 
kompanijama se je začel pred 
dvema letoma, ko je Dutch Shell 
Co. izjavila, da Standard Oil 
družba nima pravice do sovjet-
skega petroleja. Na obeh stra-
neh se je potrošilo milijone do-
larjev v tem boju, a korist je 
končno imel odjemalec gasolina, 
ker so bile radi tega boja med 
kompanijami mnogokrat cene 
gasolinu znižale. Odkar se je pa 
naznanilo, da je nastal mir med 
kompanijami, so se cene gasoli-
nu zopet zvišale. 

Preklicani davki! 
V pondeljek bo okrajni bla-

gajnik razposlal 250.000 raču-
nov za davke prebivalcem me-
sta Clevelanda in okolice, ki la-

;stujejo posestva. Nad 45.000.-
000 dolarjev je treba plačati. 
Davki morajo biti plačani do 

;20. junija, toda okrajni blagaj-
nik Collister se je izjavil, da bo 

j podaljšal dobo za plačilo davkov 
za 30 dni. 

Listnica uredništva 
Naročnik. — Obrnite se na 

The Citizens' Ifureau, kj? jima 
svoj urad v tretjem nadstropju. 
Vaša zadeva je izredno težavna. 
Polni naslov (omenjenega ura/-
da j e : T h e Citizens' Bureau, 
Third Floor, Old Court House, 
Cleveland, O. 

Železnice odpuščajo delav-
ce. Razne druge važne 

delavske novice 
Topeka, Kans., 7 junija. The 

Atchison, Topeka in Santa Fe 
železnica je te dni na svojih pro-
gah odpustila večje število de-
lavcev od dela. Kot vzrok nava-
ja vodstvo železnica pomanjka-
nje dela. 

Iz Tarnapa, Penna., se poro-
ča, da je tam nastala v e l i k'a 
razstrelba smodnika, in da je 
bilo pri tem več delavcev ubitih, 
dočim je smodnišnica zletela v 
zrak. 

Trenton, N. J. Pri gradnji 
mostu preko reke Delaware, je 
zaStrajkalo 85 delavcev, ki so 
tam zaposljeni. Delavci zahte-
vajo unijsko plačo in unijske 
delavke pogoje. Ravno t a k o 
so zaštrajkali v (Trentonu de-
lavci v tovarnah za linolej. 

V okolici Peoria, 111., se je 
vrnilo 1200 premogarjev na de-
lo. Na štrajku so se nahajali 
nad 5 mesecev radi unijskih za-
dev in radi nesporazuma s pred-
sednikom premogarske unije, 
Lewisom. 

1,000 ffaJon kotel 
V hiši na 3398 E. 149th St. 

je nastala te dni silna eksplozi-
ja ogromnega kotla, ki je držal 
1,000 galon. Kotel se je rabil za 
kuhanje žganja. Radi eksplozi-
je je nastal požar v hiši, ki je 
naredil $4,000 škode. Ob času 
eksplozije ni nihče bival v hiši. 
V hiši so dobili tudi 250 galon 
žganja. 

Kupljena cerkev 
Katoliška škofija v Clevelan-

du je končno le kupila bivšo pro-
testantovsko cerkev sv. Pavla 
na 40. cesti in Euclid Ave. Cer-
kev je krasno gotično delo. Tu 
bodo imele samostan sestre fran-
čiškanke. 
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Nepremožnemu je skoro nemogoče priti v senat 
V zaporih države Ohio se 

nahaja sedaj skoro 
9,000 oseb 

Washington, D. C., 7. junija, j 
— Država Ohio, dasi je četrta 

i po številu prebivalstva, ima več 
jetnikov v svojih zaporih kot 

| vsaka druga država v U n i j i. j 
Tako je izjavil včeraj v kongre-

| su zastopnik Bachman iz West 
Virginije. V štirih državnih 
zaporih države Ohio se nahaja 
danes vsega skupaj 8.806 oseb, 
in to je več, kot se nahaja jet-
nikov v sledečih državah sku-
paj : New Mexico, South Dako-
ta, Maine, Idaho, Vermont, W. 
Virginia,' North Dakota, Utah, 
Nevada, New Hampshire. Kon-
gresnik Bachman je republika-

| nee in goreč pristaš suhe stran-
ke. Zadnje mesece je sestavljal 

| statistiko položaja v ameriških 
ječah. Izjavil je, da je v petih 
zveznih zaporih v Zed. državah 

i prostora za 9678 jetnikov, toda 
! v resnici je danes v teh zaporih 
i natlačenih 11.906 oseb, večino-
ma radi prohibicije. 

o 
Dovolj vina za francoske 

poslanike 
Pariz, 7. junija. — Francoski 

ministrski predsednik je danes 
izjavil, da predstavljajo franco-
ska poslaništva v tujih državah 
francoska tla, in da se franco-
skim poslanikom ne sme nikjer 
kratiti pravica, da ne bi smeli 
imeti v poslaništvih kolikor ho-
čejo opojne pijače, tudi če v do-i 
tični državi vlada prohibicija. 
Zlasti priporoča minister, da 
francoski poslaniki v tujih dr-
žavah delajo reklamo za fran-
coska vina. 

Poznan rojak umrl 
V nedeljo zvečer je umrl v 

mestni bolnici Alojz šenk, star 
40 let, ki je dalj časa bolehal. V 
Ameriki je bival 22 let. Zapušča i 
ženo, štiri otroke in brata Fran-

I ka, v starem kraju pa enega bra- j 
i ta in tri sestre. Doma je bil iz I 
Predoselj pri Kranju. Bil je , 
član društva Slovenec št. 1, S.! 
D. Z., društva Naprej št. 5 S. N. 
P. J. in društva Maccabees. Nje-
gov pogreb se vrši v četrtek zju-

: traj iz hrše žalosti na 6221 St. 
i Clair Ave., pod vodstvom Jos. 
žele & Sinovi. Bodi blagemu 
ranjkemu o h r a n j e n prijazen 

i spomin, preostalim sorodnikom 
pa gre naše iskreno sožalje! 

želite kupiti poceni 
Kdor hoče še precej d o b r o 

ohranjeno "City Iiall," naj se 
obrne do mestnega komisarja 
Hoperafta v Clevelandu, ki ima 
naprodaj dobro ohranjeno vaško 
občinsko hišo v Brooklyn Hgts. 
Slednja vas se je pred kratkim 
pridružila Clevelandu, in sedaj 
ne potrebuje več občinske hiše, 
ki je naprodaj. 

Primož Kogoj 
Piše Kogoj : Po 11 dnevni vož-

nji smo srečno dospeli v ljubi 
rojstni kraj. Kakor vse kaže, 
ne bomo prodajali dolgega časa. 
Samo zakaj niste med nemi? 

Pozdravi iz Calumeta 
Vsem Clevelandčanom pošilja 

naš odlični pevec g. Banovec 
prav lep pozdrav iz prijaznega! 
Calumeta. 

Dekle v bolnici 
Te dni se je podala 17-letna 

Mary Pikš, 1383 E. 53rd St., 
s v Mt. Sinai bolnico, kjer jo pri-
jateljici lahko obiščejo. 

žrtve avtomobilov 
Letos je bilo v Clevelandu ubi-

tih od avtomobilov 76 oseb in 
1121 jih je bilo že več ali manj 
ranjenih. 

Princ Kari se je vrnil na 
Romunsko in je postal 

kralj 
Bukarest, 8. junija. P r i n c 

Kari, bivši romunski prestolona-
sednik, ki je radi ljubezni do le-
pe ženske se pred petimi leti od-
povedal vsem pravicam do ro-
munskega prestola, je bil danes 
razglašen za romunskega kralja 
potem ko se je nepričakovano 
vrnil v glavno mesto iz Pariza. 
Narodna skupščina se je zbrala 
danes k iz van rednemu zborova-
nju in z 495 glasovi je odločila, 
da prekliče abdikacijo Karla iz 
leta 1925 ter da proglasi princa 
Karla kot romunskega kralja z 
naslovom Karl II. En sam po-
slanec je v narodni zbornici te-
mu nasprotoval. Mihael, sedanji 
romunski kralj, sin princa Kar-
la, ki je star 8 let, je s tem zgu-

; bil svoje dostojanstvo in se pre-
selil k svoji materi, princezinji 
Heleni, ki se neče sprijazniti s 

j svojim soprogom in sedanjim 
j kraljem. Mati Karla se nahaja 
j v Nemčiji, kamor je bila baje 
pregnana od svojega sina, kar 

! se pa na dvoru zanika. Prebi-
valstvo je mirno in je videti, da 
je novi kralj priljubljen med 
ljudmi, dasi se je pet let potepal 
po svetu z ženskami. 

o 
Zopet lepo število slo-

venskih graduantov 
V nedeljo, 8. junija, ob 7:30 

zv. se je vršila slovesna gradua-
cija na St. Francis višji šoli, in 
sledeči naši mladi dijaki in di-
jakinje dobijo diplome: John 
Brancel, James Finžgar, John 
Mahne, Mary Pustotnik, Fran-
ces Rode, Josephine Saje, Ma-
thilda Savnik, Anna Schneider, 
Anna Urbas, Anna Zakrajsek in 
Josephine Zehner. Vsem nade-
polnim mladim Slovencem in 
Slovenkam gredo naše iskrene 
čestitke! 
Oče in sin zgorela v pla-

menih 
Augusta, Ky., 7. junija. — 

J. B. Wayson, 76 let star, in 
njegov adoptirani sin, star 14 
let, sta danes zgorela, ko je v 
oristanišču začelo goreti. Poli-
cija je mnenja, da ko sta oba 
spala, da se je prevrnila petro-
lej na svetilka, ki je povzročila 
požar. 

Germ ubit 
Poročali smo že zadnjič, da je 

avtomobil ubil rojaka Frank 
Gcrm. Podrobnosti so še: Ubit 
je bil skoro pred svojim domom. 
Star je bil 57 let. Umrl je kma-
lu potem, ko so ga prepeljali v 
Mt. Sinai bolnico. Rojen je bil 
v vasi Tiscvec na Dolenjskem. 
Stanoval je na 4308 Superior 

i Ave. Pogreb se vrši v torek zju-
| traj cb 7:30 iz hiše žalosti pod 
vodstvom A. Grdina & Sons. 
Preostali družini naše prav glo-
boko sožalje! 

Visoka starost 
V nedeljo je umrl George Gra-

šak, star 73 let. Bil je vdovec in 
je stanoval pri Frank Kovačiču 
na 3966 St. Clair Ave. Zapušča 
nečakinjo, Mrs. Ljubo Brletič 
v Lorain, O. Pogreb votli A. Gr-
dina & Sons pogrebni zavod. 

Naši novi naročniki 
Pretekli teden so se naročili 

na list: Jos. Logar, Maria Kra-
šovec, Jugoslavija, John God-
njavec, Jos. Levik in Frank Sir-

jca. Vsem iskrena hvala! 
Graduiranci 

V poročilu, ki nam je bilo po-
slano glede imen graduirancev 
fare sv. Vida, je bilo izpuščeno 
ime Josephine štepic, hčerke do-
bro poznanega Mr. Jim štepica 
iz Norwood Rd. 



Vedno ostrejše postave. 

Če verjamete, 
al' pa ne... 

Vesti iz domovine 

Od Soče do Jadrana 

Štefanija Humek, Ljubljana. 
V gospodarskem življenju se-

danjega časa se pojavljajo po-
vsod nove smeri in utirajo nova 
pota. Nov duh preveva vse slo-
je, nove misli, nove ideje zma-
gujejo na vseh poljih in v vseh 
strokah. Ali se bomo torej čudili, 

Uiko ta splošni pokret gospodar-
skega življenja vpliva tudi na 
i življenje v domači hiši, na vse 
. predmete v njej, na vsa opravila 
in posle gospodinje, torej na go-
spodinjstvo sploh. Ta vpliv je 
tako velik, da se mu nikakor ne 
kaže več upirati, zlasti ne, ker je 
ali bo povsod temeljitih izpre-
memb v očitno korist gospodinje 
same, pa tudi v blagor vse dru-
žine. 

Vse življenje, bodisi zasebno 
ali javno, ječi dandanes pod vpli-
vom časa in denarja. Oba ta 
odločujoča činitelja sta se tako 
skrčila, da je štedenje v vsem in 
povsod neizogibno potrebno. Ne-
zmiselna razkošnost in potrat-
nost se bolj in bolj umika prak-

j tični štedljivosti in umerjeni la-
godnosti. Pa ne samo štedenje 
z denarjem, ampak prav tako 
varčevanje s časom ter z dušev-
nimi in telesnimi silami. Al ni 
gospodinja največkrat sužnja 
starih navad in izročil, zaradi 
katerh je gospodinja vse preveč 
zaposlena in obremenjena do 
skrajne meje? Od zore do pozne 
noči je navadno na nogah in pri 
delu. Niti na misel ji ne pride, 
da bi si privoščila pol urice od-

| mora. Marsikatera še celo pri 
jedi ne sede. še ob nedeljah, ko 

j e dan splošnega počitka, si go-
spodinja ne more dovoliti par ur 
oddiha, ki bi ga uporabila za či-
tanje ali kako drugo razvedrilo. 
Kaj čuda torej, da ji je gospo-
dinjstvo sčasoma v veliko in tež-
ko breme, ki ga čutijo razen nje 
tudi vsi ostali člani družine, na-
mesto da bi bila ta njena skrb 
vsem v veselje, zadovoljstvo in 
srečo. 

Gospodinje same se pa svoje 
ga težkega, položaja večinoma ni-
ti ne zavedajo. In baš to neza-
vedanje je krivo, da si same ne 
skušajo izpremeniti sedanjih ne-
vzdržnih razmer, ker žive v pre-
pričanju, da drugače sploh biti 
ne more in da je to pač usoda 

i 
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Iz domovine.—Cenjeno ured-
ništvo Ameriške Domovine! V 
prvi vrsti se vam prav lepo za-
hvaljujem za list, ki mi ga poši-
ljate in ki ga tukaj še bolj upo-
števam, kakor doma v Cleve-
landu. 

Kaj naj pišem glede potova-
nja? Vseh vtisov, kar sem jih 
doživel, bi bilo preveč za na pa-
pir; in vse tudi javnost ne bi 
zanimalo. Omenim le, da je bilo 
vožnja na morju zelo lepa, hra-
na izvrstna, snažnost in dobra 
postrežba. Po šestih dneh in sed-
mih; nočeh smo pristali v Havre. 
Pripravljen je bil že vlak, ki nas 
je takoj odpeljal v Paris, kjer 
j e bilo pripravljeno kosilo za 
nas. Po kosilu so nas busi prepc-
ljavali po mestu, da smo si ogle-
dali Paris. Po vožnji, ki j e tra-
jala tri ure, smo imeli skupno 

100 galon olja, 100 galon gazo-
lina. 

Nekateri vidijo v produkciji 
olja nevarnost za deželo. Zato 
mislijo, da bi se smelo pridobiti 
iz zemlje le toliko olja, kolikor 
se ga potrebuje, ker sicer ga 
zna za našo prihodnjo generaci-
jo res zmanjkati. V tem oziru 
pa se kažejo znaki varčevanja-
Prošlo leto smo dobili olja iz 
zemlje za 13% več kot pa leta 
1928. Za letos pa napoveduje-
jo samo 8 odstotkov nad letom 
1928. 

In če pomislimo, da naša pri-
hodnja generacija ne bo žgala 
gazolina samo po cestah, ampak 
tudi v zraku, zato bo morala 
kolikor mogoče varovati zaklade 
olja v zemlji. 

- o -

ŽIVALSKA MODA 

Najbolj elegantne dame so se 
zelo zavzele za živalsko modo. 
Prav zares! Čevlji, klobuki, tor-
bice, jopiči in podobna drobnjav 

; se za take ženske izdeluje le iz 
kačjih in krokodilovih kož. Po-

[vpraševanje po njih je tako ve-
!liko, da so samo na otoku Bor-1 
: neo in Javi ubili lansko leto 800 
i tisoč strupenih kač. Zastran mo-
I de je storilo lani in letos žafost-
| no smrt preko en milijon kroko-
dilov in aligatorjev. Kače in 
krokodile loviti, je torej prav 
dobičkanosna obrt. 

Svoje čase so naši cleveland-
ski rojaki radi hodili na konven-
cije raznih podpornih organiza-
cij. Posebno če je bila konven-
cija daleč od Clevelanda, so jo 
radi mahnili, ker je bilo poleg 
konvenčnega zborovanja vedno 
tudi nekaj zabave. Rojaki so 
si take konvencije vzeli tudi za 
razvedrilo, kot i m a j o to pri 
ameriških organizacijah t a k e 
vršite, medtem ko je danes vse 
preveč uradno in po "foršrifti ." 

Tako se je nekoč vršila kon-
vencija v nekem malem mestu. 
Delegatov je bilo precej in te-
sno je bilo s prostorom. Ni šlo 
drugače, da so stisnili po dva 
skupaj. Tako sta dobila tudi 
dva clevelandska salunerja eno 
sobo z eno samo posteljo. Ro-
jaka sta bila precej obilnih po-
stav, kot se to salunerjem spo-
dobi, pa sta nekako nezaupno 
gledala na ozko postelj, kamor 
naj bi položila v počitek svoje 
trudne kosti. Toda zmučena, 
kakor sta bila, jima ni kazalo 
drugega, kot da se zadovoljita, 
s tem, kar sta dobila. Za eno 
noč bo že, sta rekla in se poda-
sta k počitku. 

Eden je kmalu zaspal in si je 
vzel v spanju lastninsko pravico 
čez dobršen del postelje tako. 
da je drugi kmalu ležal že prav 
na robu postelje. Skrb, da ga 
tovariš sčasoma ne zrine "na. 
zrak," mu ni dala zatisniti oče-
sa. Toda človek, ki ne more 
spati, tudi ne more ležati mirni? 
dolgo časa v eni in isti legi. Rad 
bi se bil obrnil, pa se ni mogel, 
ker ni bilo prostora. Mislil je, 
da bo prestal do j u t r a , pa je 
kmalu videl, da ne bo šlo več ta-
ko, pa je vstal. 

Ko je vstajal s postelje, se je 
drugi prebudil in začuden vpra-
ša: i 

"Kam pa greš?" 
"Malo se g r e m obrnit," se 

odreže ta. 
A 

Nekega moža so obdolžili, da 
je ukradel kokoš, pa so ga pri-
peljali pred sodnika, ki ga vpra-
ša: 

"Ali ste res ukradli kokoš?" 
"Nak, prisegam da ne!" 
"Ali ste ukradli morda gos?" 
"Še nikdar v svojem življe-

nju, gospod sodnik." 
"Ali ste ukradli morda pura-

na?" 
"Jaz da bi purana ukradel? 

Nikdar ne ! " 
"Well, potem ste pa nedolžni. 

Prosti ste in greste lahko do-
mov," reče sodnik. Obtoženec 
se sodniku lepo zahvali in se 
globokimi pokloni napoti iz sod-
ne dvorane. Med vrati se pa 
obrne nazaj in reče sodniku: 
"Ampak od hudiča sem se že bal. 
da me boste vprašali, če s e m 
ukradel raco." 

A 
Učitelj: "Velike ribe se hra-

nijo z majhnimi, na primer ? 
sardinami." 

Pa se oglasi mali Francek in 
vpraša: "Kako pa odprejo škat' 
l j e? " 

A 
Fant je vprašal punco: 

me češ, če te čem?" 
"Ja, šur, jaz bi te že marala, 

toda ali mi boš pa tudi vedno 
zvest?" 

"Ampak, M i c k a , " odgovor) 
fant, "kdo naj pa to ve? Saj 
nisem prerok." 

A 
Učitelj: "Naštel si mi že vse 

domače živali razen ene, ki 
ščetinaste dlake, je umazana, s c 

valja po blatu in se potepa P<> 
sosedovem dvorišču. No, Ton-
ček?" 

Tonček (sramežljivo): "-1 0 

sem jaz." 

Mož (svoji jako mladi ženi) • 
"Kar tiho bodi in ne steguj Je ' 
zika! Poznal sem te, ko si bii» 
še tako majhna, da niti na no-
gah nisi mogla stati;" 

Žena: "Če ga ti spiješ še en 
kozarec, pa tudi ti ne boš mog 
stati na nogah." 

" A M E R I Š K A D O M O V I N A " 
(AMERICAN HOME) 
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Dos le j je bila navada, da so ameriški državljani vlagali 
prošn je na takozvani formi 633, v katerih so prosili za pri-
hod svoj ih zaročenk, ki se nahajajo izven Zed in jen ih držav. 
Z a r o č e n k a je bodoča žena. In priselniška oblast sedaj na-
znanja , da v b o d o č e ne bo več sprejemala enakih prošenj . 

Naznan ja sicer, da prošnje za prihod zaročenk v Zed i -
n jene države, ki so bile v ložene do 25. januarja, 1930, bodo 
sicer še upoštevane, toda priselniška oblast se po omenje -
nemu datumu ne bo več ozirala na enake prošnje . 

T isoče in tisoče nasel jencev, ki so bili ameriški držav-
ljani, je namreč imelo navado, da so hodili iz Amer ike na 
obisk v domov ino njih rojstva, kjer so se seznanil i ,z dekleti 
in se f ormalno zaročili . V na jveč slučajih pa je dognala pri-
selniška oblast, da je bila taka zaroka le formalna, sklenje-
na v namenu, da se na ta način dobi nasel jenca ali nase-
l j enko v Zed in jene države. 

Nadal je se je dognalo , da v tisočih slučajih take zaro-
čenke, potem ko so dospele v Zed in j ene države, se tu v res-
nici niso poroči le , pač pa so bile vesele, da so tu in so si takoj 
poiskale delo in drugega — zaročenca . 

Doseda j je bila navada, da so ameriški državljani vla-
gali prošn jo za pr ihod zaročenke še pred svoj im o d h o d o m v 
inozemstvo , rekoč, da po tu je j o tja v svrho poroke . V takih 
slučajih je priselniška oblast dovolila, da se je prošnja iz-
polnila, kakor bi se.delala prošnjo za prihod žene. 

A k o so bili vsi dani podatki v redu, je priselniška oblast , 
navadno odobri la tako prošnjo pod pogo j em, da vse podatke, 
navedene na taki prošnji , prosilec da pod prisego potrditi * 
pri ameriškem konzulu v tujezemstvu, kadar pride tja v 
svrho, da se poroči s svo jo zaročenko . 

T a k o postopanje je seveda imelo m n o g o dobrega v sebi. 
O m o g o č a l o je ameriškemu državl janu, da privede nazaj v 
Z e d i n j e n e države svo jo rievesto, ne da bi do lgo čakal po 
poroki . Enaka prošnja je morala biti vselej podpisana od 
dveh prič, ameriških državl janov, ki so morali poznati pro -
silca najmanj eno leto. Seveda se je mogla enaka prošnja 
delati le v Zed in jen ih državah. 

Toda s temi prošnjami in zaročenkami je nastala kon -
čno taka zloraba, da je bila priselniška oblast naravnost pri-
siljena nič več upoštevati enake prošnje . Danes torej ne 
morete več delati prošnje .za prihod vaše zaročenke iz stare 
d o m o v i n e v Amer iko . 

Kdor je ameriški državljan in ima zaročenko v stari do-
movini , ali pa nasprotno, kdor je ameriška državl janka in 
ima zaročenca v stari domovini , ne bo mogel več vlagati 
prošn je pred svoj im o d h o d o m iz Zedin jen ih držav, kot se je 
t o lahko sedaj delalo. 

Vsakdo , ki gre v staro domov ino , se bo moral tam šele 
poročiti , potem pa bo lahko pri najbl iž jem ameriškem kon-
zulu vložil t ozadevno prošn jo za prihod svo je žene ali moža 
v Zed in j ene države. In ameriški konzul bo moral pošiljati 
take prošn je v Zed in j ene države, da j o podpišeti dve priči, 
razven ako ima prosilec s lučajno dva ameriška državljana s 
sebo j v tujezemstvu, ki se moreta kot taka pravilno izkazati. 

Pa tudi v tem slučaju mora jo iti podpisi prič najprvo 
na priselniško oblast, ki mora osvedočit i podpise. Svetova-
lo se je, da bi bilo vsaj dovo l j eno , da si prositelj vsaj pred 
o d h o d o m iz Amer ike preskrbi jo podpise ameriških držav-
l janov, toda ameriška vlada je to odklonila rekoč, da ame-
riški konzul i v tu jezemskih deželah ne m o r e j o vselej vedeti, 
če je priča prava ali ne. 

Iz tega se razvidi, da ako zaročenec ne more ostati dva 
ali tri mesece po poroki v stari domovini , da je najbol je , da 
se sam povrne, a nevesta mu potem pozne je sledi. Da, na-
selniške in državl janske postave so od dneva do dneva 
strožje . 

(večerjo, nakar smo se zopet po-
dali na potovanje proti domovi-
ni. Vožnja na vlakih ni bila tako 
udobna, kakor na parniku, po-
sebno ko smo se vozili skozi nem-
ško Avstrijo, kjer je bila naj-
slabejša. Od sveta, kar sem vi-
del ob poti, sem odnesel najlep-
še utise iz Švice. 

Priporočati je potnikom, saj 
meni se to zdi, je to, da se drže 
kolikor mogoče skupaj. Mislim 
pri tem potnike ene narodnosti. 
'To disciplino je težko držati, ker 
hočejo biti nekateri povsod prvi. 
To se je zgodilo z našimi potni-
ki, ki so se porazgubili med dru-
gimi, kar nam je povzročalo naj-
več sitnosti. Vse narodnosti so 
se držale skupaj, samo naši ne. 
Vsled tega smo bili na tesnem 
na vlakih, da se niti odpoeiti ni-
smo mogli. 

Razno. Tržaški aretiranci, ki 
so obdolženi napada ha fašistič-
no glasilo "Popolo di Trieste" 
in požigov po Krasu, so bili te 
dni pod močnim spremstvom 
odpeljani v Rim. — 25-letnico 
mašniškega posvečenja je obha-
jal 7. maja g. Alojzij Novak, 
zaslužni dekan črniški. — V Ri-
mu je dovršil kipar Laspina 6 
metrov visoko Garibaldijevo 

jglavo. Delal je na njej 35 let. 
— Na letališču Grottaglie v ju-
žni Italiji se je osem častnikov 

I hkrati spustilo iz 1000 meter-
ske višine s padobrani. Vsi so 
srečno pristali na zemlji. — V 
vodnjak na polju je padel in 

'utonil težak Franc Fonda. — V 
i Idriji je umrla najstarejša me-
ščanka 94-letna Apolonija Pav-
l i čeva. — Preminul je 79-letni 
i Andrej Pire, posestnik za Sv. 
Trojico. — V Barkovljah p r i 
Trstu so umrli dobro znani Av-
guštin Pertot, Ulderik Endviga 
in Jurij Krečič. — G. župnik iz 
Ricmanj opravlja poleg svoje še 
tri fare: Boršt, Boljunec in Do-
lino. Vsaka šteje nad 1000 

j duš. — Krava Jakoba Korena iz 
Magozda v Gorah je vrgla štiri 
teličke, ki pa so bili mrtvi. 

Novi otroški vrtci. V zad-
njem času je društvo "Italia Re-
denta" odprla tri nove vrtce in 
sicer v Vipožcah v Brdih, v So-
vodnjah pri Gorici in v Kortah 

| pri Kopru. Italijanski listi po-
| udarjajo važnost tega dogodka 
glede na to, da so bili vrtci odpr-
ti v povsem slovenskih vaseh. S 

j tem se je število otroških vrtcev 
dvignilo na 145. 

Iz goriških zaporov sta bili 
izpuščeni gospodični Draga in 
Dora Sfiligoj, sestri dr. Sfiligo-
ja, ki je še vedno v zaporu. Od 

i ostalih aretirancev ni bil še nih-

če izpuščen. — Tržaški aretiran-
ci, ki so obdolženi napada na fa-
šistično glasilo "Popolo di Tri-
este" in požigov po Krasu, so bi-
li te dni pod močnim spremst 
vom odpeljani v Rim. 

Drobne vesti. V Rojanu pri 
Trstu j e umrla Adela Košuta, 
rojena Abram. — Hiša in hlev 
sta pogorela posestniku Ivanu 
Kovačiču v Drobočniku pri Sv. 
Luciji. — V Ponikvah je premi-
nul Lojze Kušman. — V Peči-
nah so pokopali 69-letno Katari-
no Mrakovo. — Tri gnjati in še 
pet kilogramov slanine so odne-
sli tatovi duhovniku Milanoviču 
pri Sv. Ivanu v Trstu. 

Aretacija. V Nabrežini so 
bili aretirani: Zmagoslav Gaha-
rija, učiteljiščnik, Aldo Vizen-
tin, Bogomil Makovec, I. Caha-
rija, vsi dijaki na obrtni šoli v 
Trstu. Zaprt je bil še neki dru-
gi mladenič, tudi iz Nabrežine. 
Obdolženi so, dar so trosili dne 
1. maja komunistične letake. 

V nabrežinskih kamnolomih 
je delo skoro ustavljeno. N a u -
čil ni. Tvrdke, ki so delale s 
500 delavci, imajo danes le po 
pet do deset uslužbencev. Ljud-
stvo je ostalo brez zaslužka. 

Premogovniku v Rasi je do-
volila vlada letno dva milijona 
lir podpore za dobo 20 let. De-
nar bo družba porabila za pla-
čevanje obresti velikega posoji-
la. Premogovnik je že davno 
zašel v krizo radi konkurence 
angleškega premoga. 

Premestitev. Iz Dornberga v 
Romans v Furlaniji je bil pre-
meščen občinski tajnik J o s i p 
Hare j. Dal je zapreti zadružno 
gostilno. 

Dvojen umor. V petek 9. ma-
ja ob 10. zvečer sta vdrla v Ma-
rangonijevo gostilno v Borštu 

Za pritožiti se imam samo to, 
da se nam je zatrjevalo, da se 
bomo vozili od Pariza do Ljub-
ljane samo 26 ur, v resnici smo 
se pa vozili 36 ur. Ne zapišem 
tega toliko za svojo osebo, toda 
drugi so se jezili vsled tega. Mi-
slim, da bi bilo pravilno od ti-
stih, ki imajo to stvar v rokah, 
da obljubijo samo to, kar je v 
resnici. 

Na Jesenicah smo bili zelo pri-
jazno sprejeti, ko smo stopili na 
domača tla. Ko sem izstopil na 
postaji, me niso pozdravile sa-
mo naše slovenske gore, ampak 
tudi naša slovenska govorica, 
kar zelo prija človeku, ki se po 
dolgih letih vrne na domačo gru-
do. Po par dneh smo se dobro 

odpočili od vožnje in pozabili 
vse neprijetnosti potovanja. 

Tretji večer so me že moji 
stari prijatelji na Jesenicah pre-
senetili z podoknico, ki j o je pri-
redilo pevsko društvo "Sava.'' 
Bil sem zelo prijetno presenečen, 
ker kaj takega nisem pričakoval.! 
Torej sem se po dolgih 27 letih 
zopet znašel med oznanjevalci 
lepe slovenske pesmi v rodni do-
movini. Veste, da sem se srečne-
ga počutil. Za naprej imava pa 
z "mamo" tudi že program za-
črtan, da nama ne bo dolgčas. 
Kako in kaj se bo ta program 
izvršil, poročam o priliki. 

Iskrene pozdrave vsem prija-
teljem in znancem, vaš 

Kogoj. 

Po petnajstih letih se je oglasil 
iz Sibirije Ivan Pavlin iz Ravni-
ce nad Grgarjem na Goriškem. 
Iz pisma, katero so prejeli nje-
govi starši, je razvidno, da pi-
sec še nič ne ve, da je prišla go-
riška dežela pod italijansko ob 
last. 

Požar s smrtno žrtvijo. "V 
Mačkovcu, občina Suhor p r i 
Metliki, je nedavno požar uni-
čil dve poslopji, skedenj in ne-
naseljeno hišo. Da je bila ne-
sreča še večja, je ogenj zahte-
val tudi smrtno žrtev. Zaradi 
hudih opeklin, ki jih je dobila 

| pri požaru, je namreč umrla tu-
di gospodinja Anka Ancljeva. 
dočim je gospodar Jakob Ancelj 
tudi tako opečen, da pol leta ne 
bo sposoben za delo. Pomoč je 
tu nujno potrebna, saj ima obi-
telj osem otrok, ki so izgubil? 
svojo dobro mamico. 

Nova podzemska jama. Po-
sestnik Ivan Nose iz Gaber j a 
pod Gorjanci je kopal vodnjak 
in se mu je pri tem na njegovo 
največje začudenje odprla jama. 
dolga 18 in široka 10 metrov. V 
jami je našel krasne kristalno 
čiste kapnike zelo lepih oblik. 
Nosetova jama je že druga, ki 

S je bila odkrita v zadnjem času 
i v tukajšnji okolici. Prva je bi-
la odkrita v Stranski vasi, kjer 

je malo jezerce. 

Prvo deiavsko banko bodo; 
ustanovili v Beogradu. Imeno-
vala se bo "Delavski f o n d za 
medsebojno pomoč." Pravilnik 
je že podpisan in tudi zakonsko 
potrjen. Banko bodo upravlja-
li delavci sami. Na listo dobro-
tvornih članov se je prvi podpi-
sal kralj Aleksander in darova) 
vsoto 50.000 dinarjev. 

Zagonetna smrt mladeniča. V 
gozdu Tišje nad Reko pri Polj-
šniku so našli truplo 19-letnega 
mladeniča Franca Lokarja. — 
Orožništvo je uvedlo strogo pre-
iskavo. Smrt mladega fanta j t 
zelo zagonetna. Govorice, ki se 
širijo okrog, se nanašajo na do-
godke pred osmimi leti. Tedaj 
so namreč neznani zločinci kma-
lu po gospodarjevi smrti napad-
li Lokarjevo hišo ter pri napa-
du gospodinjo težko ranili, da 
je takoj po prevozu v bolnišni-
co umrla. Nesrečna žena se ni 
več zavedla in ni mogla ničesar 
izjaviti o napadalcih. Tudi sin 
Franc je flil od zločincev tako 
mučen, da je od tedaj bolehal 
za božjaštjo. Ljudstvo je mne-
nja, da so ga sedaj usmrtili isti 
zločinci, ki so umorili njegovo 
mater, da bi tako spravili s sve-
ta edino pričo svojih zločinov. 

pri Trstu dva maskirana tolo-
vaja in ustrelila gospodarja Ni-
kolaja Marangonija ter lahko 
ranila nekega 27-letnega Berti-
nija iz Trsta, s katerim je Ma-
rangoni kvartal. Ker je Maran-
gonijeva žena Marija pričela 

i klicati na pomoč, sta tolovaja 
ubila še njo. Marangoni je pri-

šel pred leti iz Trsta in kupil 
gostilno. Poleg tega je bil po-
štar, pomirjevalni sodnik in fa-
šistični tajnik. "Piccolo" meni, 
da gre za političen umor, ker je 
bil pokojnik fašističen tajnik; v 
tem pravcu se vrši tudi preiska-
va. O tolovajih ni sledu. Are-
tiranih je bilo več domačinov, 

i 
O SODOBNEM GOSPODINJSTVU 

njihovega težkega poklica. Za-
to pa tudi niso bile gospodinje 
prve, ki bi bile spoznale, kako 
potrebna je temeljita preuredba 
dosedanjega gospodinjstva. Naj-
več pobude za novodobno pre-
uredbo gospodinjstva so dali teh-
niki, stavbniki in sodobno ureje-
ni obrat v industrijskih podjet-
jih. Velike zasluge pri tem ima 
tudi zdravstvo in higijena. K te-
mu pokretu je pripomogla tudi 
sedanja doba, ko je č a s tako 
dragocen, da računamo z minu-
tami, kjer so nekdaj računali z 
urami. 

Skrajni čas je torej, da pre-
uredimo svoje stanovanje, ki je 
temelj in središče vsega gospo-
dinjskega udejstvovanja. Napa-
ke v stanovanju neugodno vpli-
vajo na zdravje in na duševno 
razpoloženje stanovalcev. Vrhu 
tega pa so velika ovira vsemu 
gospodinjskemu obratu. Š e l e 
potem, ko je prostor, kjer stanu-
jemo in delamo, urejen, je mož-
no spraviti v nov, boljši tir vsa 
dela in opravila v njem — in si-
cer po novih, preizkušenih na-
činih. Pri tem uporabljamo raz-
ne pripomočke, ki nam jih nudi 
v veliki izbiri sodobna industri-
ja. 

Kdorkoli pozna življenje in 
delovanje skrbne in marljive go-
spodinje, ve, koliko trpi po ne-
potrebnem pri pospravljanju, 
kuhanju, pranju, likanju in pri 
raznih drugih opravilih, ki se 
ponavljajo dan za dnem, leto za 
letom. Vse to se da urediti tako, 
da se prihrani mnogo časa, teles-
nih sil in denarja. Čas, ki mora 
na ta način ostati, uporabi go-
spodinja za oddih in za kako dru-
go potrebno in koristno delo iz-
ven družine. 

Pa nikar ne mislite, da je no-
vodobno gospodinjstvo samo za 
gosposko, meščansko gospodi-
njo. Nikakor ne! Pametne in 
koristne uredbe se lahko uvelja-
vijo v vsakem, še tako skrom-
nem in priprostem gospodinj-
stvu. Tudi v najmanjši delav-
ski hiši se dajo stanovanje in vsa 
gospodinjska opravila urediti 
praktično in smotreno po dolo-
čenem načrtu brez posebnih stro-
škov. Treba samo nekoliko zna-
nja in dobre volje. 

ZNANOST IN OLJE 

Že več kot dvajset let se nam 
j pripoveduje, da bodo zaloge olja 
v našem ameriškem kontinentu 
kmalu izčrpane in da ne bo dol-
go, ko bo ostal naš avtomobil v 
garaži, ker ne bo več gazolina. 
Leta 1908 so znanstveniki trdi-
li, da je v ameriški zemlji le še 

! nekako 8 bilijonov sodov olja. 
Ta vest je takrat prestrašila 
marsikaterega avtomobilista, ki 

i ni vedel, ali bi si kupil nov av-
tomobil, ali ne, ker bo gazolina 
komaj za par let. Toda od tega 
časa smo pridobili iz zemlje že 
več olja kot to množino. Sa-
mo v zadnjih 11 letih smo ga 
izsesali iz zemlje nad 7 bilijo-
nov sodov. In še vedno ga pri-
dobivamo in še vedno ga je do-

: sti. 
i 

Ampak dejstvo, da imamo 
danes še vedno zadosti gazoli-
na, ni pripisovati temu, da bi 
bilo vedno več olja v naši zem-
lji, ampak današnji moderni 
znanosti, ki je našla pota, da se 
pridobi še enkrat toliko gazoli-
na iz iste množine sirovega olja, 

i kot pred leti. Danes prideluje-
mo olje z umetnimi "potresi" in 
moderni stroji nam omogočajo, 
da lahko vrtamo milje globoko 
v zemljo, medtem ko so mogli 
priti pred leti komaj do kakih 
50 čevljev globoko v zemljo za 
oljem. Sedaj delajo na tem, da 
uvedejo hidrogenacijo, potom 

i katerega procesa bomo dobili iz 
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KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

JUNIJ 
15. — Društvo Bled št. 20 

S. D. Z., piknik na Goriškovih 
Prostorih na Green Rd. 

15.—Društvo Slovenec, št. 1 
S. D. Z., piknik na Špelkotovih 
Prostorih. 

15.—Piknik Collinwoodske-
Sa Sokola na prostorih Slov. Dr. 
Doma v Euclid Village. 

15.—Društvo Collinwoodske 
Slovenke priredi piknik na Mo-
cilnikarjevih farmah. 

15.—Mladina šole sv. Kristi-
ne na Bliss Rd. priredi igro ob 
Priliki zaključka šolske sezone. 

22.—Slovenian Root Hunt-
'ig klub ima piknik na Močilni-
karjevi farmi. 

22.—Društvo Carniola Tent 
Št. 1288, T. M., ima veselico v 
Slovenskem Društvenem Domu 
v Euclid Village. 

22. — Društvo Warrensville 
31 S. D. Z . priredi piknik na 

goriškovih prostorih na Green 
ftoad. 

22.—Društvo Maccabees pri-
piknik na prostorih Slov. 

^r. Doma v Euclid Village. 
22.—Piknik društva Mir št. 

^2 SNPJ na špelkotovi farmi. 
22.—Piknik društva Mir št. 

l42 SNPJ na špelkotovih pro-
dorih. 

22.—Društvo Balkan priredi 
^knik na Železnikovi farmi na 
Jfinnings Rd. 

24 Društvo Jutranja Zora 
337 priredi piknik v Slov. 

^r. Domu, Euclid, O. 
29.—Piknik društva G l a s 

Clev. Delavcev, št. 9 S. D. Z., 
"a Pintarjevi farmi. 

29.—Praznovanje 10-letnice 
v N. Doma v Newburgu. Po-
poldne koncert, zvečer banket. 

29..—Farani iz vseh vasi 
ttinje in okolice priredijo pik-

v Maple Gardens, Maple 
l i g h t s . 

29 Društvo Kras št. 8 SDZ 
^iredi piknik na špelkotovih 
^ostprih. 

29—Društvo Slovenija pri-
piknik na prostorih Sldv. 

Doma v Euclid Village. 
29—pikn ik Slovenskega Do-

^ na Holmes Ave. na Močil-
^karjevi farmi. 

JULIJ 
Piknik Kluba slovenskih 

na špelkotovih farmah. 
—Piknik društva sv. Pavla 

S* Prostorih Slov. Dr. Doma v 
uclid Village. 
13—Društvo št. 120 S. S. P. 

f • Priredi piknik na Goriškovi 
armi v Noble, O. 

13.-—Društvo sv. Vida št. 25 
i priredi piknik na špelko-
0yih farmah. 
, — P i k n i k in telovadba 
^ š t v a S l o v e n s k i Sokol iz 
^'evelanda na prostorih Slov. 

t ' Doma v Euclid Village, 
j l3. — Piknik S. N. Doma v 
I aPle Heights, v Maple Gar-

—Ženski klub Slovenske-
Doma na Holmes Ave. ima 

^fiik na Močilnikarjevi farmi. 
13.—Društvo št. 144 S. S. 

. ' ima piknik na Goriškovih 
a '°»torih na Green Rd. 

—Društvo Naprej št. 5 
L* J ima piknik na Močilni-

rievi farmi. 
^ 20.—-Društvo Orel, telovad-
bi il1 piknik na Pintarjevih far-

^ —Društvo Danica, št. 34 
v j A 2. , ima piknik na Goriško-

h Prostorih na Green Rd. 
v°—Slovenska Ženska Zve-
št- 14, piknik, Slov. Dr. Dom. 
0 — S a m o s t o j n o društvo sv. 

;jQ0Jzija v Newburgu praznuje 
u s t n i c o in priredi piknik v 

aPle Gardens, 
jjj,. —Društvo Jutranja Zora 
V U e di piknik na prostorih Slo-
b, l f5kega Društvenega Doma v 

Uc.lidu 
'••—Društvo sv. Marije Mag-

h^.' š t 1 6 2 K - S " K - J-> P r i -
1 Piknik na Pintarjevih far-

mah. 
27.—Društvo sv. Jožefa št. 

169 KSKJ ima piknik na Mo-
čilnikarjevi farmi. 

2 7 — P i k n i k društva sv. Ane 
št. 150, K. S. K. J., na cerkve-
nih prostorih v Maple Heights. 

27.—Piknik društva sv. Pav-
la na prostorih Slov. Dr. Doma 
v Euclid Village. 

31.—Hrvatski Radiša št. 13, 
piknik, v Slov. Dr. Domu, Eu-
clid, O. 

AVGUST 
3.—Društvo Na Jutrovem št. 

477 SNPJ priredi piknik na Go-
riškovih farmah na Green Rd. 

3.—Cerkveni pevski zbor Ili-
rija ima piknik na Goriškovi 
farmi pri St. Clair Ave., Noble, 
Ohio. 

3.—Piknik društva Zapadna 
Slovanska Zveza na prostorih 
Slov. Dr. Doma v Euclid Vil-
lage. 

3. — Piknik društva sv. Ka-1 

tarine št. 29 Z . S. Z. na špelko-
tovih farmah. 

3.—Piknik Slovenske Mla-
dinske šole, S. N. D., na Pin-' 
tarjevih farmah. 

3.—Društvo Slovenski Na-
predni Farmarji, št. 44 S. D. Z., 
priredi piknik v Geneva, O.,! 
pri Frank Grubarju. 

10.—Pevsko društvo Lira, 
piknik, na špelkotovih farmah. 

10.—Društvo C v a t priredi 
piknik na Goriškovi farmi na 
Green Rd. 

10.—Društvo Mihael Granos, 
piknik, Slov. Dr. Dom. 

10.—Društvo sv. Helene št. 
193 KSKJ priredi izlet na Go-
riškovih prostorih v Noble, O. 

17.—Socialistični klub, Cleve-
land, priredi piknik na Močilni-
karjevi farmi. 

17.—Piknik združenih dru-
štev fare sv. Vida na Pintarje-
vih farmah. 

17.—Ženski klub Slov. D. Z. 
Zveze ima izlet na Goriškovih 
farmah pri St. Clair Ave., v 
Noble, O. 

17.—Društvo Napredek, pik-
nik, Slov. Dr. Dom. 

24.—Društvo Slovenski Dom 
št. 6 SDZ ima veselico v Sloven-
skem Društvenem Domu v Eu-
clid, O. 

SEPTEMBER 
7.—Društvo Ribnica št. 12 

S. D. Z. priredi vrtno veselico 
ali piknik na špelkotovi farmi. 

7.—Društvo Abraševič ima 
piknik na Močilnikarjevi far-
mi. 

21.—Proslava razvitja za-
stave društva Na Jutrovem št. 
477 SNPJ, v Slov. Del. Dvorani 
na Prince Ave. 

OKTOBER 
4.—"Vinska trgatev," prire-

di j o vodstvo Slov. Dr. Doma v 
Euclid Village. 

2 5 . — D r u š t v o Progressives 
priredi vinsko trgatev v prosto-
rih Slov. Dr. Doma v Euclid 
Village. 

NOVEMBER 
1.—Društvo Napredne Slo-

venke št. 137 SNPJ priredi ban-
ket ob priliki 20-letnice dru-
štvenega obstanka v S. N. Do-
mu. 

8.—Veselica skupnih dru-
štev J. S. K. Jednote v Sloven, 
skem Domu na Holmes Ave. 

9.—Društvo Zavedni Sosedje 
št. 158 SNPJ, ples v Slov. Dr. 
Domu, Euclid, O. 

16.—Proslava dvajsetletnice 
društva Slovenec, št. 1 S. D. Z., 
v obeh dvoranah S. N. Doma na 
St. Clair Ave. 

20.—Društvo št. 14 S. Ž. Z. 
priredi ples v Slov. Dr. Domu, 
Euclid, O. 

26.—Društvo Slovenski Dom 
št. 6 SDZ, ples v Slov. Dr. Do-
mu, Euclid, O. 

DECEMBER 
6.—Društvo Progressives pri-

redi veselico v prostorih Slov. 
Dr. Doma v Euclid Village. 

OVČAR MARKO 
Janez Jalen 

"No, le." Manica se je pre-
sedla izza grmiča na klopico. 
Nič več se ni bala bečelic. 

Veselo so pozdravili Vrbanka 
na robu. Manica je še videla, 
kako so mu natočili sadjevca, 
potem pa se je zagledala v be-
čele. Včasih ji je zadonel smeh 
na ušesa, pa je ni mikalo od be-
čelnjaka. Smeh pa se je prizi-
bal čimdalje bolj pogosto do nje 
in nazadnje so butnili v glasno 
krohotanje in niso mogli neha-
ti. Otrok bi bil tudi rad slišal 
kaj veselega in že je hotela iti 
povedat, da ne bo več sama pa-
sla bečelic, pa je opazila, kako 
na gosto poletavajo bečele in 
trot je pred izleta vnikom tistega 
korita, ki je imelo na končnici 
naslikano, kako hudobec b a b i 
jezik brusi "Ali se je zrelo za-
mašilo, da ne morejo domov?" 
Bečel pred panjem je bilo ved-
no več in svatovsko veselo bren-
čanje je preglasilo enakomerno 
delovno šumenje. "Jo j ! " Iz žre-
la so se usipale bečele, kakor bi 
druga drugo podile čeZ brado. 

Manica je začela klicati na 
pomoč: "Vrbanek, pojdite po-
magat ! Ušel bo ! " 

"Kdo?" 
"Babji jezik." 
Glasen smeh ji je odgovoril. 

Vrbanek je pa veselo prihitel 
k bečelnjaku: "Roj , ro j ! Prvi 
roj. Dva dni pred svetim Juri-
jem." 

Manica se je čula Vrbanko-
vem veselju: "Zamašite j ih ! " 

Oglasil se je Cenek, ki je pri-
tekel za Vrbankom: "Kako si 
otročja! Ali ne veš, kaj je roj." 

"Naka. Ne vem ne. Povej." 
"Kadar je v panju toliko ljud-

stva, da bi lahko polovico živa-
li lenarilo; pa bi bilo vseeno je-
seni poln panj strdi, takrat uka-
že sveti Ambrož, da jih mora za 
eno korito ven. Zato da nano-
si jo gospodarju dva panja vo-
ska in strdi. In če jih še dosti 
ostane, morajo še drugič in celo 
še tretjič iz panja." 

"Dobro si pokazal, da si Pod-
lipnikov," se je čudil fantinovi 
razlagi Vrbanek. "Kdo te je pa 
tako podučil?" 

"Naš Joža." 
"Joža ne ve prav, ko nima 

svojih bečel. Vama bom jaz po-
vedal, ko roj vsadim." Roj se je 
odločil od bečelnjaka ter veselo 
plesal proti jeseni v plotu. 

Vrbanek je pripravil nov panj 
in veliko čebelarsko žličo — ta-
ko velike žlice Manica doma še 
ni videla — in je zadovoljno 
opazoval, kako je roj sedal na 
nizko vejo v jesen. 

Po Rebri za plotom je prišel 

31.—Veselica v Slov. Dr. Do-
mu v Euclid Village, katero 
priredi vodstvo Društvenega 
Doma. 

i mlad fant, Kuharjev Tonej: — 
: "Kaj imate res že ro j ? " 

"Saj vidiš," se je pohvalil Vr-
banek. "Kje imaš pa sv. Am-
broža? Obljubiš, pa ne nare-
diš. Pa bi rad prvi roj izročil 
v varstvo čebelarskega svetni-
ka. Pa ne narediš." 

Tonej je prinesel izpod suk-
njiča končnico, na katero je na-
slikal sv. Ambroža, kakor je ob-
ljubil Vrbanku za eno matico, 
ki mu jo je pomladi' odstopil: 
"Da me ne boste kregali." Od-
dal je končnico tako, da jo je 
moral mož šele obrniti, preden 
je mogel videti sliko. Začudil se 
je: "Nisem mislil, da se ti bo 
tako sponeslo. Salabolsko! Ka-
po in škofovo palico si kaj ime-
nitno naredil. Ti pa znaš. Res 
•?naš." 

"Ne znam. Naučil bi se rad." 
"E, kaj se boš deval v nič 

Kdo pa zna bolje kakor t i ? " 
"Tisti že, ki je sv. Frančiška 

na Rodinah upodobil.' ' 
"Res. Tisti te je pa posekal." 
"Tako bi jaz rad znal." 
"Od rad do zares je dolga 

pot. Ne vem, ali jo boš kdaj 
prehodil. Ne rečem, ko bi bil 
Podlipnikov iz Krnic, pa si Ku-
harjev iz Breznice." 

Otroka tega pogovora nista 
slišala. Ogledovala sta od daleč 
roj, kako je sedal. 

Tonej je sam prav dobro ve-
del, da lahko opeša na dolgi p6-
ti, in da bi mu to marsikdo pri-
voščil. "Kaj sili berač naprej." 
Zato je odlašal in si ni upal iti 
v svet učit se slikarstva. Otož-
na senca mu je legla na obraz, 
katere Vrbanek ni prezrl. Le-
po se mu je zahvalil za sliko in 
ga je povabil, naj mu pomaga 
vsaditi roj. Vedel je, da Kuhar-
jevega nič manj ne vesele beče-
le in panji kakor barve in čo-
piči. 

"Nič ne mara j , ' Tonej, bova 
pa bečelarila," je tolažil Vrba-
nek Kuharjevega. 

Obletavana od roja sta se po-
govorila o dobro nastavljenih 
bečelah. Tudi pri Kuharju so 
čakali že prvega roja. 

Vrbanek in Tonej sta priveza-
la panj s svetega Ambroža no-
vo končnico v krono nizkega je-
sena, prisedla k Podlipnikovim 
in zdaleč opazovala, kako se se-
lijo bečele z veje na nastavlje-
ne satiče v panju. 

Manica je komaj čakala, da 
je mogla zaprositi: "Vrbanek, 
zakaj bečele ro je?" 

"Ce ne veš, kdo je bil Noe, 
ti bom težko dopovedal." 

"Vem, kdo je bil." Se je od-! 
rezala Manica. "Sto in dvajseti 
let je barko tesal. V njej • je I 
prebil veliki potop. Drugi ljud-
je so pa vsi potonili, zato, ker1 

so greh delali. Pa živali je, s I 
sabo vzel." 

Rozalka je skrbno poslušala, j 
ali bo Manica prav vedela pove-
dati. Sramote bi bila deležna i 
najbolj ona, ki jo je učila. 

"Dobro si povedala," jo je 
pohvalil Vrbanek. "Ali pa veš, 
kako je bečelice rešil, da niso 

potonile?" 
Manica je pomislila: "Nak, 

tega pa ne vem." 
Oglasil se je Cenek: "Kako! 

En panj je s sabo vzel v barko." 
"Noe še ni znal zbiti panja. 

— No, kako?" je silil Vrbanek 
v odrastle. Pa tudi ti so zmi-
gavali z rameni, da ne vedo. 

"Ce nihče ne ve, bom moral 
pa sam povedati." Dobro se mu 
je zdelo, da ni znal nihče odgo-
voriti. 

o 

Kaznovan je bil radi pro-
daje hmelja 

Wheeling, W. Va., 7. junija. 
— J. B. Boughner je bil danes 
prvi mož, ki je bil kaznovan ra-
di prodaje hmelja, kar je po no-
vi državni postavi prepovedano, 
ako se dokaže, da je iz hmelja, 
ki je bil prodan, bila varjena 
opojna pijača. Na državni sod-
niji j e bil obsojen na $25.00 
globe in v povračilo sodnih stro-
škov. 

M A L I O G L A S I " 
PRAVO SREDSTVO 

"Detroit, Mich., 27. aprila.—Štiri-
najst let sem delal pri medeninastih 
ploščah, kjer sem se nabral vsepolno 
tega strupa. Skozi dve leti sem rabil 
X (tu je imenovana neka nova, zelo 
oglašana tonika), da bi si olajšal že-
lodčne bolečine, toda brez vspeha! 
Sedaj sem začel rabiti Trinerjevo 
grenko vino, in vidim, da to je prava 
stvar. Fcrd. Kress." 

TRINERJEVO GRENKO VINO vas 
nikoli ne razočara, zato je potrebno, 
da ga takoj poskusite. Pri vseh le-
karnarjih. Brezplačni vzorec od Jo -
seph Triner Co., 1333 S. Ashland Ave., 
Chicago, 111. (Adv.) 

V najem 
se da 5 šob, zgorej, kopališče in 
gorkota. 6307 Carl Ave. (135) 

čedno stanovanje 
obstoječe z treh šob se odda mali 
družini. Vpraša se na 6513 Edria 
Ave. (135) 

Proda se poceni 
trgovina z modnim blagom in 
obuvalom. Se tudi zamenja za 
lote, hišo ali farmo. Je v lepi 
slovenski naselbini. Se'dfctj se 
vrši velika razprodaja. Vse se 
kupi poceni. Oglasite se na 

853 E. 185th St. 
Sedanji lastnik gre v staro do-

movino. (134) 

NOVI 
M A Y T A G 

modemi pralniK., za moderno hišo 
N 
l i o v i Maytag je pralni stroj, ki 
prekaša vse dosedanje. Ima alumnast 
čeber iz enega kosa . . . valjčni od-
stranjevalec vode v zaprtem prostoru, 
avtomatični odeejalnik . . . nov, tih, z 
oljem zadelan pogon, s pripravnim 
ročajem avto-tipa za pogon in za 
ustavljcnje. Te in druge prednosti so 
bile napravljene vsled izkušnje na j -
večje svetovne tovarne za pralne 
stroje. 

THE MAYTAG COMPANY, 
Newton, Iowa 
Founded 1893 20-J 

P O K L I Č I T E 
za poskusno pranje 
na vašem domu z 
NOVIM Maytagom. 
Če se sam na proda, 
ne obdržite ga. Lah-
ka odplačila. 

Zli domove l i r « 
elektrike, ima May-
tan motor na t;a-
zolin. 

T U N E IN onMaytasRndloProgruma 
o v e r N . B . C . C o a i t t o C o a s t 
N e t w o r k M o n d a y E v e n -
i n g s . D a y l i g h t S n v i n f i T J m a 
— V : 0 0 E . T . , 8 : 0 0 C . T . . 
7 : 0 0 M t . l 6 : 0 0 P . T . — 
S t a n d a r d T l m e i g o n e h o a r 
e a r l i e r . VVJZ, N e w Y o r k ; KDKA, P i t t s b u r g h : 
K Y W . C h i c a g o : K S T P , 
S t . P a u l ; YV'SM, N a a h v i l l c ; WHEN. Kansas City; 
K O A , D e n v e r : KSL.Salt 
L a k e C i t y ; W K Y , O k l a -
h o m a C l t y : W F A A , D a l l a s ; 
K P R C , H o u s t o n ; K E G A , 

. L o s A n g e l e a ; K G X V . l ' o r t -laLndandAssocialtdSlaliouj 
_ A $ 4 , 5 0 0 , 0 0 0 PRODUCT 

42 The Arcade THE M A Y T A G SUBS. CO. Tel. CHerry 3442 
Imena prodajalcev: 

Grdina Furniture Co. Kremzar Furniture Co. 
C019 St. Clair Ave. 6108 St. Clair Ave. 

Tel. HEnderson 2088 Tel. ENdicott 2252 
Mandel Hardware 

15301 Waterloo Ud. 1 5 7 0 4 W a t e r l 0 0 H d 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ Tel. KEnmore 1282 

Č E S E N E P R O D A , N E O B I) R Ž ^ T E CTA. 

M O Š K A O B L E K A 
vestno sčiščena in zlikana samo za 8 0 C 
Ako pridemo na vaš dom iskat in nazaj pripeljemo, 

pridenite še 20c 

The Frank Mervar Co. 
SLOVENSKA ČISTILNICA 

5921 Bonna Ave. Tel. HEnderson 7123 
Odprto do 8. ure zvečer 

A. F. S V E T E K CO. 
SLOVENSKI POGREBNI ZAVOD 

Pri nas lahko dobite pogreb za 125 DOLARJEV in cenejši , v slučaju potrebe. 
Za to ceno vam damo točno postrežbo, krsto zunanjo krsto, balzamiranje, sveče, 
palme venec za na vrata, mrtvaški voz, dva avtomobila. A k o pa vam ne ugaja 
tak pogreb vam lahko preskrbimo bol jšega za zmerne cene. 

Imamo na razpolairo ambulanco in avtomobile za vse slučaje, podnevi, ali 
ponoči. Samo pokličite nas: 

KEnmore 2016 GLenville 5751 
478 E. 152nd St. CLEVELAND, O. 15222 Saranac Rd. 

\ A 

RED STAR MALT SYRUP 
JE BOLJŠI — POSKUSITE GA 

ZGOREJŠNJI MAYTAG PRALNI STROJ SI LAHKO 
OGLEDATE TUDI PRI NAS 

Kremzar Furniture 
6108-10 ST CLAIR AVENUE 

ENdicott 2252 

JOSEPH J. OGRIN 
ODVETNIK 

401 Engineers Bldg. 
Main 4X20 

ZveCer: 
15621 Waterloo Rd. 

Kenmore 1694 

WILLIAM A. VIDMAR 
SLOVENSKI ODVETNIK 

212-214 Engineers Bid*. 
Tel. MAin 1195 
U R E : 9 do S 

Pondeljek. torek, četrtek 
od (i:'!0 do X, in v 

soboto od 2 — 4. <5:30 — M 
v uradu dr. Skurja, 787 E. lS5th St. 

Stanovanje : 1873S Chapman Ave. 
Tel. KEnmore 2307 -M 

GRDINA'S 
SHOPPE 
Popoln« zaloga oblak 
In va« oprani« t« nara-
ate 1« družica 

Beauty Parlor 
Vadno najmodarnalii 
ianaki klobuki. 

Trcavlaa uprta vsak* irrfa p»p. •k*ld aala lat«. 
6111 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 7113 
(M. Thu. B.) 

NAZNANILO IN Z A H V A L A 
«"J»~ —« _ _ _ _ _ 

Tužnim srcem naznanjamo sorodnikom, prijateljem in znan-
,; cem, da je smrt zamahnila s svojo kruto roko in nam ugrabila 
i našega dragega očeta in soproga 

ANTON STARC 
~ ki je za vedno zatlsnil svoje oči dne 30. maja; položili smo ga k 
.: večnemu počitku dne 3. junija. 

Tem potom se iskreno zahvalimo za lep s vence: Družini Frank 
Grebene, društvu Glas. Clevelandskih Delavcev, št. 9 SDZ, družini 

ii Anton Mezget, družini Joe Pozelnik, društvu lovcev sv. Evstahija, 
družini Louis Novak, spomin od Steve in Anna Marolt, društvu 
Srca Jezusovega, družini A. Praznik iz Kenmore, O., družini Louise 

j!> Stare iz Kenmore, O., družini Frank Lupsina iz Randall. O., družini 
John in Mary Debevc, družini John Čebul, Mr. Joe Golich. 

Lepo se zahvalimo vsem, ki so darovali za sv. maše: A. Z a -
krajšek, Frank Sinkovič, John Cimperman in Leo Debevec. Iskrena 
hvala družini Pirman za vso pomoč in vsem, ki so nam stali ob 

| zadnji uri ranjkega ob strani: Mr. in Mrs. Pirman. Mr. in Mrs. 
•i Pižem, Ailna in Steve Marolt in Louis Kovach. Leoa hvala Rev. 
; Ponikvarju za obiske v bolezni in Rev. Domladovcu za pogrebne 

obrede. Hvala pogrebnemu zavodu Grdina in Sinovi za lepo vod-
• stvo pogreba. Prav lepo se zahvaljujemo tudi vsem onim, ki so clali 

| svoje avtomobile brezplačno na razpolago za pogreb. Žalujoči ostali: 
Mary Stare, soproga. 

Mrs. Mildred Pertncr, hči: Anton in Louis, sinova. 
| Cleveland, O., 7. junija, 1930. 

Zakaj si podaljšati bolezen? 
$10.00 X-zarki preiskava za $1.00 

Za hitro in eo tovo o la j šan je akutnih in kroničnih bolezni, moških In žensk, 
»e posvetujte z Doctor Bailey- jem, lti je z uspehom zdravil tisoče ljudi v zadnjih 
30 letih. Vse bolezni v krvi, koži, hemoroide, otrpnenje žil, v želodcu, pl jučih, 
odprtih ranah, v isok pritisk krvi, lcdice, kronično gnojenje , hitro ozdravimo. 
Ker se nahajamo v kraju, kjer ni draer rent, imamo lahko nizke cene. Ce se sami 
zdravite, aH rabite zdravila nepravilno, je nevarno. 

Doktor BAILEY "specialist" 
Soba 402, 737 Prospect Avenue, Cleveland, O. 

Uradne ure: 9:30 do 7:30 dnevno, ob nedeljah samo po dogovoru. 
Mi Kovorimo slovensko 



SHERWIN-WILLIAMS p / V I N T 

A ® HEADQUARTERS 

si uničila moje življenjfe." 
"Ti si mi povedal in razkril 

svoje sumnje, ki pa so neuteme-
ljene in ja se čutim nedolžno." 

"Zaupanje, enkrat izgubljeno, 
se nikoli več ne vrne." 

"Ta strašna ideja, da dvomi« 
nad svojim očetovstvom, se ni 
nikoli pojavila v moji glavi." 

Grof je zmajal z glavo: 
"In vendar je bilo tako," je 

odvrnil. "Trpel sem strašno. In 
Jakoba sem ljubil. Da, kljub 
vsemu sem ga ljubli. Ali ni 
imel vseh lastnosti, ki so ponos 
in veselje roditeljev? Ali ni bil 
velikodušen in širokogruden, od-
kritosrčen in vedno si prizade-
vajoč, da bi me zadovoljil? In 
tudi pozneje, tekom vojne, ali 
se ni izkazal pogumnega in 
hrabrega, kar mu je pridobilo 
red častne legije? Ljudje so rni 
čestitali nad tem sinom; poveli-
čavali so njegove vrline in nje-
gove talente. , Ata'.'mpj Bog, in 
v tistem hipu, j £p sd mi dopo-
vedovali, kako srečen oče sem. 
sem se .čutil . pa j nesrtečnej šega 
moža. Kolikokrat bi ga rad pri-
tisnil na svoje srce, toda v ti-
stem hipu se je pojavila misel: 

Enameloid napravi iztrošeno 
zunanjost kot novo 

Specify StTP 
and engage a 
good painter 

Se hitro suši, ne da bi trpela 
kakovost in lepota. 

Ali veste, da lahko prenesete moderno 
krasoto barve v vsako sobo v4še hiše 
za nekaj dolarjev? S-W Enameloid, 
novi, hitro se dušeči enamel, varh to 
napravi. To je enamel za okrasje, ki 
se je^že izkazal. Posebno' trdo, gladko 
in dolgo trajajoč. Se hitro suši in kar 

ne kvari ne kakovosti, ne lepote in ne 
trajnosti. Izprednjači živahnost barv 
na vašem pohištvu, lesu, igračah, po-
hištva na hodniku, stenah, pokritje 
vdolbine in praske, in ravno tako fioyo 
površje. Ž nJ im se lahko b^rva, Jcakbr 
natanko hočete. Pridite k nam ift 
oglejte si razne barve, v katerih 4mafnb 
ta neprekosljivi enamel. 

S-W Enameloid 
Hitro se sušeči enamel za okraske. Svetovno najboljši 
enamel za okraske. Se hitro suši, ne da bi pri tem 
trpela krasota ali trajnost. Priporočljiv za rabo na lesu, 
pohištvu, igračah, za pohištvo na vrtu ali hodniku in na 

sličnih lesenih ali železnih predmetih 
r f iKry okrog hiše. Pol pajnta 6 0 £ 

/ COVER X 
/ THE \ S " W s e m i " , u s t r e S -W enamel za tla 

[ E A R T H \ Barva za notranjost, ki se da Krasen enamel za, les, cementni 
I / - f\/\ r L A l omivati. Suši se z polovico tlak ali tla iz linoleja. Vzdrii 
l A W r T I ^ i O v l l enamel gloss. Kvort i ) O f dnevno ribanje in hojo. 
l lWiMT'll Kvort $100 
V N m & m r ] S-W barva za porče || /ftaMuk A Posebno delana zato, da vzdrži S-W flat-tone 

V V R«ri»tJrJa V vremenske izpostave in vzdrži Barva za notranje barvanje, se 
^ liojo na tleh, stopnicah, in na lahko omiva. Pokaže krasno, 

Colnovem površju. žametasto barvo na ometu ali 
TiUfimom ZLZJft Kvort $ 1 0 0 le3u- K v o r t 80<> 

U i JI 

$1 .50 vrednosti za 
S h ertuiri Williams 
E N A M E L O I D 

ENAMEL ZA OKRASKE 
Mi damo to posebno poskus-

njo, da vam dokažemo, da je 
Sherwin-Williams Enameloid 
perfekten, hitro se sušeči enamel. 
Posuši se hitro, ne da bi izgubil 
pri tem svojo barvlo, lepoto ali 
trajnost. Rabi se za barvanje 
pohištva, lesnih izdelkov, igrač 
in raznih drugih predmetov. 16 
barv na izbero. 

i^s;:;:;:^;;?:;;!« 
fesii-iKfiiiiS-fiiJSi^i: 
mmmiiiMmi 
x'-iSfiSSSi iS : 

ENAMELOID 

mmi 
iSSŠSP [obaSgi 

POSEBNA PONUDBA 
Pint kanta pravega Enamel-

oida, kakoršnekoli barve, zaeno 
s čopičem, vredno $1.50, sedaj 
samo 89c. 

Dobi se pri 
no zmorejo Richman Brothers 
obleke finejšo kvaliteto in več-
j o vrednost—vsako sezono se 
naše prodaje povečajo in obe-
nem nudimo vedno boljšo po-
slugo." Tako j e izjavil pred-
sednik N. G. Richman, na zad-
nji seji, ko so razmotrivali o 
programu za povečanje trgo-
vine. 

Nad vsem tem pa ni to kaka 
verižna organizacija. Naše tr-
govine so tovarniške podružni-
ce, potom katerih se prodaja 
obleke direktno iz tovarne in s 
tem prihrani kupcu dobiček 
prekupčevalca, čedna oblika 
in kvaliteta Richman Brothers 
oblek jih postavi v razred viso-
ko cenjenih oblek, kjer ni pod-
lage za primero. "Vsako sezo-

FAKTI O RICHMAN BROTH- kar dokazuje njih zaupanje. 
ERS OBLAČILNI INDUSTRIJI Poleg te tovarne pa ima kom-
. Majhna tovarna, ki j e bila panija tudi eno tovarno v Lo-
zgrajena v letu 1879 tu v Cleve- rain, Ohio, kjer se tedensko iz-
landu, se je v 77 letih jako deluje več tisoč oblek, katere 
močno razvila. Sedaj je ena se doda k velikanski produkciji 
največjih oblačilnih tovarn, ki elevelandske tovarne. Tvrdka 
vposluje nad 3,800 delavcev in lastuje 55 trgovin v 50 mestih, 
delavk. Vsi ti delavci in delav- 750 tovarniško izučenih mož pa 
ke so izurjeni v tem delu ter so zastopa to veletrgovino po vseh 
poleg tega tudi lastniki delnic, delih Zedinjenih držav. 

SAMO ZA EN LAS 
Spisal OAI3ARIOU 

ttk "AmerlSko Domovino" 
A . 8ABEG. 

"Gospa grofica. Pravkar je 
dospela s služabnikom in od-
vetnikom Folgatom." 

Komaj je dobro izgovoril te 
besede, ko je vstopila grofica, 
ki je vsled noči, ki jo je prebila 
na železnici, še skoro slabše iz-
gledala kakor prejšnjega dne v 
sprejemnici jetnišnice, kamor je 
prišla obiskat svojega sina. 

Po prvem pozdravu je vpra-
šal gro f : 

"Ali se je kaj "nenavadnega 
zgodilo?" 

"Da." 
"Dobro ali slabo?" 
"Slabo." 
"Moj Bog, pa vepdar ni Ja-

kob priznal?" 
"Kako naj prizna, če je ne-

dolžen?" 
"Torej je pojasnil stvar?" 
"V kolikor sem jaz prizadeta 

in naši prijatelji, da, — stvar 
je pojasnjena, toda ne za jav-
nost. Pojasnil nam je vse, to-
da dokazov nima nobenih." 

"Z drugimi besedami: treba 
je pač verjeti samo njegovi be-
sedi." 

"Kaj mu ti ne verjameš?" 
"Jaz nisem poklican soditi o 

tem, pač pa porota." 
"Nu, za poroto bo že našel do-

kaze. Gospod Folgat, ki je pri-

šel z mano v Pariz, upa najti 
dokaze." 

"Dokaze od česa?" 
"Jakob je bil ljubimec gro-

fice Klavdijeve," je rekla grofi-
ca. 

"Ah, ah!" se je začudil grof. 
In ironično je pripomnil: 
"Brez dvoma spet zgodba o 

prešestvu, kaj ne?" 
Grofica ni odgovorila, temveč 

nadaljevala: 
"Ko je grofica Klavdijeva ču-

la o nameravani Jakobovi poro-
ki, se je razjezila in se name-
nila maščevati nad njim." 

"In da se maščuje, je hotela 
umoriti svojega soproga, kaj 
ne?" 

"Hotela je biti prosta." 
Grof je prekinil svojo ženo s 

krepko kletvico, nato pa rekel: 
"In je to vse, kar je mogel 

Jakob iznajti? Kaj je bil to 
vzrok njegovega trdovratnega 
molka, da je mogel iznajti to 
stori jo?" 

"Ne prekinjaj me in počakaj, 
da končam. Najin sin je žrtev 
nezaslišanih okoliščin." 

"Kajpak, nezaslišanih okoli-
ščin! To je tisto, kar pravi 
vsako leto na tisoče maloprid-
nežev, ki so obsojeni. Ali mi-

, siiš, da ti kaj priznajo ? Niče-

sar! Vprašaj jih, pa ti bodo 
dokazali, da so žrtev usode, ka-
ke črne zarote ali pa sodne zmo-
te." 

"Čakaj, govoril boš z gospo-
dom Folgatom in on ti bo vse to 
bolje povedal." 

"In če se vse nado razblinijo 
v nič?" 

Grofica je povesila glavo. 
"Nu, torej kaj potem?" je 

vztrajal grof. 
"Vse ne more biti izgubljeno. 

Potem nama pač ne bo prihra-
njena bridkost, da vidiva naji-
nega sina pred sodnim dvorom." 

"Jakob pred sodiščem!" je 
vzkliknil grof. "In ti si prišla 
zato, da mi to tako mirno po-
veš, kakor da bi bilo to nekaj 
samo po sebi razumljivega? In 
kaj se bo zgodilo potem, če pri-
de pred sodišče? Kaj potem, 
če bo obsojen in bo moral iti na 
galeje. . . na galeje, on, Boisko-
ran! Ah, saj to je nemogoče! 
Ne rečem, da kak Boiskoran ni 
v stanju izvršiti zločina, zakaj 
strast je za marsikaj odgovor-
na, toda vsak Boiskoran bi v 
tem slučaju vedel, kaj mu je 
storiti. Jakob pa čaka na krv-
nika. . Zadovoljen bi bil, če bi 
odnesel celo glavo. Nekaj let 
trdega dela ne pomeni zanj ni-
česar. Ah, da je ta strahope-
tec Boiskoran in da se pretaka 
moja kri po njegovih žilah! Ma-
dame, Jakob ni moj sin,!" 

"Gospod!" je vzkliknila gro-
fica. 

Toda grof je ni poslušal. 
"Jaz vem, kaj govorim," je 

rekel. "Jaz se spominjam vse-
ga, čeprav si ti morda na vse 
pozabila. Tak preglejva še en-

krat tvojo preteklost. Spomni 
se časa, ko je bil Jakob rojen, 
nato mi pa povej, katerega leta 
je bilo, ko se gospod de Marge-
ril ni hotel sestati z mano." 

Grofica mu je razburjeno od-
govorila : 

"In s tem vprašanjem priha-
jaš danes, po tridesetih letih in 
v takih okoliščinah!" 

"Da, po tridesetih letih, Tudi 
če je že cela večnost pretekla 
od takrat, jaz ne bom tega ni-
koli pozabil. V času, o katerem 
govorim, mi je bilo izbirati med 
dvojnim zlom: ali da se osme-
šim, ali pa da postanem oso-
vražen. Sklenil sem, da bom 
tiho in da ne bom v stvar še 
globlje brskal. Moja sreča je 
šla, toda želel sem rešiti svoj. 
mir. Dokler sem bil v dvomih, 
sem molčal. Toda zdaj, ko so 
dejstva pričela podpirati moje 
dvome, pravim še enkrat: Ja 
kob ni moj sin!" 

Grofica je zakrilila z roka-
ma in vzkliknila: 

"Kakšno razžaljenje! Kakšne 
poniževanje! K a k o moreš k 
mojemu trpljenju dodajati še 
to?" 

Gospod Boiskoran se je trp-
ko zasmejal: 

"Ali sem jaz 'pripravil to ka-
tastrofo?" 

"Nu, dobro, poslušaj. Svoje 
dni sem bila res indiskretna; bi-
la sem mlada in nisem vedela 
ničesar o življenju. Svet me je 
oboževal, in ti, moj mož in moj 
vodnik, nisi imel nikoli ure časa 
zame. Jaz nisem mogla pred-
videvati posledic malega in po 
vsem nedolžnega flirta." 

"Ampak zdaj pa vidiš te po-

sledice. Po tridesetih letih se 
odpovedujem očetovstvu otroka, 
ki nosi moje ime in k temu pri-
pominjam, če je res nedolžen, 
tedaj trpi za grehe svoje ma-
tere. Usoda sama je hotela, da 
je tvoj sin prešestvoval z ženo 
svojega bližnjega in da bo mo-
ral storiti smrt prešestnika." 

"Saj vendar dobro veš, da se 
nisem nikoli izpozabila in da ni-
sem nikoli pozabila svojih za-
konskih dolžnosti." 

"Vse, kar jaz vem, je to, da 
je nekje na tem svetu mož, ki 
bi ga rajši danes zadavil kot ju-
tri. Opravljajoči ljudje so mi 
zašepetali njegovo ime. Šel sem 
k njemu ter mu dejal, da upam, 
da mi da zadoščenje in da bo 
prikril celo pred svojimi sekun-
danti resnični vzrok dvoboja. 
On pa mi je odklonil zadoščenje 
z motivacijo, da mi ni nikake-
ga zadoščenja dolžan in da >ho 
stopil z mečem v roki predme 
samo tedaj, če ga javno razža-
lim." 

"Nu, in?" 
"Kaj sem mogel storiti pri 

vsem tem? Ali preiskovati to 
stvar? Brez dvoma si ti vse 

skrbno preskrbela in tako pre-
iskavanje ne bi nikamor pri-
vedlo. Ali te opazovati? S tem 
bi se bil samo še bolj ponižal, 
zakaj brezdvomno si bila ti do 
skrajnosti oprezna. Ali naj bi 
zahteval razporoko? Zakon bi 
mi bil dal to zdravilo. Vlekel bi 
te bil lahko pred sodišče, kjei 
bi bila izpostavljena žgočemu 
sarkazmu mojega odvetnika. 
Imel sem te pravico onečastiti, 
toda s teboj vred bi onečastil 
tudi svoje ime. Kolone časopis 
ja bi bile polne tega škandala, 
in rajši bi umrl, kot dopustil, 
da bi do tega prišlo." 

Grofica se je čudom čudila. 
"Ali je to pojasnitev tvojega 

obnašanja?" 
"Da, to je vzrok, da sem še 

odpovedal javnemu življenju in 
delovanju, ambicijozen, kakor 
sem bil. Ta je -bil' vzrok, da sem 
se umaknil .svetu, ker sem mi-
slil,,da se*mi vsakdo v pest sme-
je. To je bil vzrok, da sem pre-
pustil tebi vso skrb. za hišo in 
vzgojo tvojega sina ter da sem 
postal ekscentričen zbiralec sta-
rih originalov. In tako si torej 
danes izvedela, da si ti tista, ki 

mcnnku Bmimm smm-cmfiMm 
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Anton Dolgan, Hardware Store 
HARDWARE STORE 

15617 Waterloo Rd. Tel. KEnmore 1264-J 

89c 

N A S V E T I 
Z A T A T E D E N 


